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Станалото винаги е цяло.

Платон, „Софистът“

Най-голямата опасност, това да загубиш самия 
себе си, може да мине през света така тихо и неза-
белязано, яко би нищо не е и станало...

Сьорен Киркегор, „Болка за умиране“

Така ние имаме едно чисто въображение като ос-
новна способност на човешкия дух, която a priori 
е в основата на всяко познание.

Мартин Хайдегер,  
„Кант и проблемът за метафизиката“
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Продължение на разговора –  
Езикът е заговор

Чужденецът, Сократ, Жак, Младия Жак,  
Ричард, Младия Ричард, Младия Мишел.

Сократ: И каква излезе тя – че Философията е поезия?
Ричард: Е не. Не е поезия философията. Най-малкото Платон гони 

поетите, знаеш.
Мл. Жак: Той и Аниций [Боеций] действа като платоник – опис-

ва как Философията прогонва настанилите се около леглото 
му Музи на поезията „тези театрални блудници, които не само 
няма да предложат никакъв лек за болките му, но и ще го под-
хранят със сладките си отрови“.

Сократ: Наистина ли?
Мл. Жак: В основата си всяка философия е наистина прозаична, и 

да се предлага днес да се върнем към поетичното философства-
не, е все едно да се предлага на магазинера оттук насетне да не 
пише своите счетоводни книжа в проза, а в стихове.

Чужденецът: Не съм съгласен с тази твоя Анти-Парменид лекция, 
изнесена в последния ден на конференцията върху творчество-
то ти, Млади Жак [Дерида], най-малкото защото звучи болно.

Сократ: Кое точно, драги приятелю, звучи болно?
Чужденецът: Това, Сократе, да участваш в конференция, посве-

тена на творчеството ти, в случая „Les Fins de I’homme“, през 
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1980 г. в Серизи. Ето туй ми звучи значително болно, сиреч – 
нарцистично. 

Сократ: Философът не е нарцисист, така е.
Мл. Жак: Аз ще си замълча.
Чужденецът: Аз?
Мл. Жак: Не-аз! 
Мл. Мишел: Какво друго ни остава и на нас?
Сократ: Да не се ядем, приятели, да не се хапем.
Ричард: Парадоксално обаче и Философията у Аниций говори в 

мерена реч.
Чужденецът: Парадокс, наистина.
Сократ: И каква излезе тя – че Философията наистина, както казах, 

е поезия – или хайде, да го омекотим, като у споменатия от теб 
прекрасен Аниций – поетеса?

Мл. Ричард: Така излиза.
Ричард: Напразно, Сократе, посъветва значи младия Платон да из-

гори стиховете си.
Чужденецът: И аз те послушах. Изгорих ги с думите: „Тука, Хе-

фесте, ела, че от тебе нуждае се Платон“. 
Жак: И добре направи.
Чужденецът: Но съзнанието не е ли преди езика? Съзнанието е, 

за да виждаме навътре, да съзерцаваме. А езикът е надзирател, 
който ни е оковал с чужди за нас, не наши, правила и ни е зах-
върлил в паноптикум като на Джеръми [Бентъм]. 

Сократ: Значи, какво? Съзнанието е свобода, а езикът  – затвор, 
така ли?

Чужденецът: Съзнанието, душата е свръхсетивно, там е истината. 
Но езикът може да се превърне в свобода, само чрез поезия-
та, тоест само чрез съзнанието. Затова беше наистина глупаво, 
че изгорих стиховете си. Като бях Мартин [Хайдегер] опитах, 
макар и неуспешно, да реабилитирам поезията. Защо неуспеш-
но? Защото формулата: Човекът е пастир на битието, която да-
дох, не беше достатъчно успешна. И Теодор [Стърджън] също 
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пише, че комуникацията е много преди езика. Езикът пречи на 
телепатията. Езикът пречи на отвъдното сетиво.

Сократ: Това го осъзнах съвсем цялостно в края на живота си като 
Сократ, когато послушах съня си. И аз се заех да съчинявам по-
езия чрез басните на Езоп, които знаех наизуст. Затова тях ги 
направих в стих.

Мл. Мишел: В „История на сексуалността“ се занимавах, струва 
ми се, сериозно, със сънищата, особено със „Съногаданията“ 
на Артемидор, както и със „За съновиденията“ на Синезий, 
припомнил ни, че „нашите сънища са оракул, който „живеее 
заедно с нас“.

Чужденецът: „Сънувал един, че оная му работа се е окосмила ця-
лата и е обрасла с много гъсти, внезапно поникнали косми. 
Станал виден дупедавец и се отдал на всевъзможни необуздани 
удоволствия, но без да вкарва в употреба – както правят всички 
нормални мъже – единствено този свой орган. Ето защо оная 
му част дотолкова била занемарена, че вълнясала, тъй като ѝ 
липсвало триенето в друго тяло“.

Мл. Мишел: За мен ли говориш?
Чужденецът: Просто цитирам Артемидор, Млади Мишел, нищо 

повече.
Мл. Мишел: Много се забавлявам с теб, чужденецо. Дори, ако сега 

бях един Сократ по времето, когато се играе представлението 
на „Облаците“ на Аристофан, бих се изправлил по същия начин 
като Сократ за удоволствие на зрителите в амфитеатъра, за да 
видят приликата с мен.

Сократ: Моля ви, драги приятели, не се горещете. Да, действител-
но, да приемем, че Платон коментира моя милост.

Жак: Разбира се, Сократе.
Ричард: Добре.
Мл. Ричард: Само спокойно.
Мл. Мишел: Безумец!
Чужденецът: Цитирах „Съногаданията“ на Артемидор, Млади 

Мишел, нищо повече. 


